
GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS - CLYMER 12 GAUGE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL

Headspace Gauge Sets In Popular Rifle & Pistol Calibers

CLYMER GO & NO-GO HEADSPACE GAUGE SETS The Clymer Go & No-Go
Headspace Gauge Sets are essential tools for gunsmiths and firearm
enthusiasts, designed to accurately measure and ensure proper chamber
headspace in rifles. These gauges verify that a firearm's chamber meets the
Sporting Arms and Ammunition Manufacturers' Institute (SAAMI) specifications,
ensuring safe and reliable operation. Key Features: Precision Measurement:
Each gauge is precision-machined from high-quality steel to exact SAAMI
specifications, providing accurate assessments of chamber dimensions.
Comprehensive Sets: Each set includes one "Go" gauge and one "No-Go" gauge
for a specific caliber, allowing for thorough evaluation of a firearm's chamber size.
Durable Storage: The gauges come in a handy, durable plastic carrying case,
offering protection and easy organization. Specifications: Material: Machined
steel Standards: Manufactured to SAAMI specifications Included Gauges: "Go"
Gauge: Confirms the minimum chamber size "No-Go" Gauge: Identifies
excessive chamber size Caliber Options: Available in various calibers to suit
different firearms Customer Insights: Our customers consistently praise the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets for their precision and reliability.
Many appreciate the inclusion of both gauges in a single set, simplifying the
process of checking headspace. The durable plastic carrying case is also
highlighted as a convenient feature for storage and transport. Incorporating the
Clymer Go & No-Go Headspace Gauge Sets into your firearm maintenance
routine ensures that your rifles operate within safe headspace parameters,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: CLYMER 12 GAUGE HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184000048
Mfr. No.: GONG12
Cartridge: 12 Gauge
Color: Steel
Height: 0.788''
Length: 2.52''
Material: Steel
Model Number: 12 Gauge
Style: Gauge Kit
Weight: 0.4 lbs
Width: 0.788''
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 12 GAUGE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du das CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir zu helfen, die Kammerlänge genau zu überprüfen und sicherzustellen, dass sie den SAAMISpezifikationen
entspricht. Die ordnungsgemäße Verwendung dieses GaugeKits ist entscheidend für die Sicherheit und Effektivität
deiner Feuerwaffe. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen um.
Stelle sicher, dass das GaugeKit in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen verwendet wird.
Halte das GaugeKit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung der Gauges vor jeder Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du die Gauges
verwendest.
Verwende zuerst den GoGauge, um zu überprüfen, ob die Kammerlänge innerhalb der Spezifikationen liegt.
Wenn der GoGauge passt, fahre fort, den NoGoGauge zu verwenden, um zu bestätigen, dass die Kammer
nicht die maximale Länge überschreitet.
Versuche nicht, einen Lauf einzuführen, wenn der NoGoGauge passt; dies zeigt an, dass die Kammer zu lang
ist und Sicherheitsrisiken darstellt.
Bewahre das GaugeKit in seinem robusten KunststoffTragekoffer auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um es
vor Beschädigungen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen in einem gut beleuchteten Arbeitsbereich.

Verwendung des GoGauges:

Führe den GoGauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Der Gauge sollte ohne übermäßige Kraft passgenau sitzen.
Wenn der GoGauge passt, fahre mit dem nächsten Schritt fort.

Verwendung des NoGoGauges:

Entferne den GoGauge und führe den NoGoGauge in die Kammer ein.
Der NoGoGauge sollte nicht passen; wenn er passt, ist die Kammer zu lang.
Wenn der NoGoGauge passt, verwende die Feuerwaffe nicht, bis die Kammer korrigiert wurde.

Nach der Verwendung:

Reinige die Gauges nach der Verwendung, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Bewahre das GaugeKit in seinem Tragekoffer auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das GaugeKit verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das GaugeKit nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Gauges beschädigt oder über Gebrauch hinaus abgenutzt sind, kontaktiere den Hersteller für die
richtigen Entsorgungsanweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller. Stelle immer sicher,
dass du die neuesten Informationen und Updates zu Sicherheit und Produktrückrufen hast.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diesen Sicherheitshinweis zu lesen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer haben für uns oberste Priorität. Halte dich immer an diese Richtlinien, wenn du das CLYMER 12 Gauge
Headspace Gauge Kit verwendest.
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GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 12 GAUGE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit. This product is designed to help you
accurately check chamber length to ensure it meets SAAMI specifications. Proper use of this gauge kit is essential
for maintaining a safe and effective firearm. Please read this safety instruction guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related tools with care and respect.
Ensure that the gauge kit is used in a safe environment, free from distractions.
Keep the gauge kit out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Regularly check for any signs of wear or damage to the gauges before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the gauges.
Use the Go gauge first to check that the chamber length is within specifications.
If the Go gauge fits, proceed to check with the NoGo gauge to confirm the chamber does not exceed the
maximum length.
Do not attempt to chamber a barrel if the NoGo gauge fits; this indicates the chamber is too long and could
pose safety risks.
Store the gauge kit in its durable plastic carrying case when not in use to protect it from damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and equipment in a welllit workspace.

Using the Go Gauge:

Insert the Go gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without excessive force.
If the Go gauge fits, proceed to the next step.

Using the NoGo Gauge:

Remove the Go gauge and insert the NoGo gauge into the chamber.
The NoGo gauge should not fit; if it does, the chamber is too long.
If the NoGo gauge fits, do not use the firearm until the chamber is corrected.

PostUse:

Clean the gauges after use to remove any debris or contaminants.
Store the gauge kit in its carrying case to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of the gauge kit responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge kit in regular household waste.
If the gauges are damaged or worn beyond use, contact the manufacturer for proper disposal instructions.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the manufacturer. Always ensure you
have the latest information and updates regarding safety and product recalls.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is our top
priority. Always adhere to these guidelines when using the CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit.
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Juegos de Medidores Clymer Go &amp; NoGo 12
Gauge Headspace Gauge Kit Steel Guía de
Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Medidores Clymer Go &amp; NoGo 12 Gauge Headspace Gauge Kit. Este producto
está diseñado para ayudarte a verificar con precisión la longitud de la recámara y asegurarte de que cumpla con las
especificaciones de SAAMI. El uso adecuado de este kit de medidores es esencial para mantener un arma de fuego
segura y efectiva. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y herramientas relacionadas con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el kit de medidores se use en un entorno seguro, libre de distracciones.
Mantén el kit de medidores fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en los medidores antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar los
medidores.
Usa primero el medidor Go para verificar que la longitud de la recámara esté dentro de las especificaciones.
Si el medidor Go encaja, procede a verificar con el medidor NoGo para confirmar que la recámara no exceda
la longitud máxima.
No intentes chamber un cañón si el medidor NoGo encaja; esto indica que la recámara es demasiado larga y
podría representar riesgos de seguridad.
Almacena el kit de medidores en su estuche de plástico duradero cuando no esté en uso para protegerlo de
daños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios en un área de trabajo bien iluminada.

Uso del Medidor Go:

Inserta el medidor Go en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar de manera ajustada sin necesidad de aplicar fuerza excesiva.
Si el medidor Go encaja, procede al siguiente paso.

Uso del Medidor NoGo:

Retira el medidor Go e inserta el medidor NoGo en la recámara.
El medidor NoGo no debe encajar; si lo hace, la recámara es demasiado larga.
Si el medidor NoGo encaja, no uses el arma de fuego hasta que la recámara sea corregida.

Postuso:

Limpia los medidores después de usarlos para eliminar cualquier residuo o contaminante.
Almacena el kit de medidores en su estuche para prevenir daños.

Instrucciones de Desecho



Desecha el kit de medidores de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el kit de medidores en la basura doméstica regular.
Si los medidores están dañados o desgastados más allá del uso, contacta al fabricante para obtener
instrucciones adecuadas de desecho.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones relacionadas con este producto, por favor, contacta al fabricante.
Asegúrate siempre de tener la información y actualizaciones más recientes sobre seguridad y retiradas de
productos.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es
nuestra máxima prioridad. Siempre sigue estas directrices al usar el Juego de Medidores Clymer Go &amp; NoGo
12 Gauge Headspace Gauge Kit.
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ENSEMBLES DE GAUGES DE TAILLE DE CHAMBRE
CLYMER 12 GAUGE HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de gauges de taille de chambre CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit. Ce
produit est conçu pour vous aider à vérifier avec précision la longueur de la chambre afin de garantir qu'elle respecte
les spécifications SAAMI. Une utilisation correcte de cet ensemble de gauges est essentielle pour maintenir un fusil
sûr et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les outils connexes avec soin et respect.
Assurezvous que l'ensemble de gauges est utilisé dans un environnement sûr, sans distractions.
Gardez l'ensemble de gauges hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation
des armes à feu.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage aux gauges avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser les gauges.
Utilisez d'abord la gauge Go pour vérifier que la longueur de la chambre est conforme aux spécifications.
Si la gauge Go s'adapte, passez à la vérification avec la gauge NoGo pour confirmer que la chambre ne
dépasse pas la longueur maximale.
N'essayez pas de chambrer un canon si la gauge NoGo s'adapte ; cela indique que la chambre est trop
longue et pourrait poser des risques de sécurité.
Rangez l'ensemble de gauges dans son étui de transport en plastique durable lorsqu'il n'est pas utilisé pour le
protéger des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires dans un espace de travail bien éclairé.

Utilisation de la Gauge Go :

Insérez la gauge Go dans la chambre de l'arme à feu.
La gauge doit s'adapter confortablement sans force excessive.
Si la gauge Go s'adapte, passez à l'étape suivante.

Utilisation de la Gauge NoGo :

Retirez la gauge Go et insérez la gauge NoGo dans la chambre.
La gauge NoGo ne doit pas s'adapter ; si elle le fait, la chambre est trop longue.
Si la gauge NoGo s'adapte, n'utilisez pas l'arme à feu jusqu'à ce que la chambre soit corrigée.

Après Utilisation :

Nettoyez les gauges après utilisation pour enlever toute débris ou contaminant.
Rangez l'ensemble de gauges dans son étui de transport pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de l'ensemble de gauges de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de gauges dans les déchets ménagers ordinaires.
Si les gauges sont endommagées ou usées audelà de l'utilisation, contactez le fabricant pour obtenir des
instructions de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations et mises à jour concernant la sécurité et les rappels de
produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Respectez toujours ces directives lors de l'utilisation de l'ensemble de gauges de taille de chambre CLYMER 12
Gauge Headspace Gauge Kit.
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CLYMER GO &amp; NOGO HEADSPACE GAUGE
SETS CLYMER 12 GAUGE HEADSPACE GAUGE KIT
STEEL Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
controllare con precisione la lunghezza della camera per garantire che soddisfi le specifiche SAAMI. L'uso corretto di
questo kit di gauge è essenziale per mantenere un'arma da fuoco sicura ed efficace. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli strumenti correlati con cura e rispetto.
Assicurati che il kit di gauge venga utilizzato in un ambiente sicuro, privo di distrazioni.
Tieni il kit di gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando utilizzi armi da
fuoco.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni ai gauge prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare i gauge.
Utilizza prima il Go gauge per controllare che la lunghezza della camera sia entro le specifiche.
Se il Go gauge si inserisce, procedi a controllare con il NoGo gauge per confermare che la camera non superi
la lunghezza massima.
Non tentare di camerare un barile se il NoGo gauge si inserisce; questo indica che la camera è troppo lunga e
potrebbe presentare rischi per la sicurezza.
Conserva il kit di gauge nella sua resistente custodia in plastica quando non è in uso per proteggerlo da danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie in un'area di lavoro ben illuminata.

Utilizzo del Go Gauge:

Inserisci il Go gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi perfettamente senza eccessiva forza.
Se il Go gauge si inserisce, procedi al passaggio successivo.

Utilizzo del NoGo Gauge:

Rimuovi il Go gauge e inserisci il NoGo gauge nella camera.
Il NoGo gauge non dovrebbe adattarsi; se si inserisce, la camera è troppo lunga.
Se il NoGo gauge si inserisce, non utilizzare l'arma da fuoco fino a quando la camera non è corretta.

PostUso:

Pulisci i gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.
Conserva il kit di gauge nella sua custodia per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il kit di gauge in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il kit di gauge nei rifiuti domestici normali.
Se i gauge sono danneggiati o usurati oltre l'uso, contatta il produttore per istruzioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza riguardanti questo prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore.
Assicurati sempre di avere le informazioni e gli aggiornamenti più recenti riguardanti la sicurezza e i richiami del
prodotto.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella degli altri è la nostra massima priorità. Segui sempre queste linee guida quando utilizzi il CLYMER 12 Gauge
Headspace Gauge Kit.
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Zestaw Wskaźników GO/NOGO CLYMER 12 GAUGE
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Wskaźników Clymer Go &amp; NoGo 12 Gauge. Ten produkt został zaprojektowany,
aby pomóc Ci dokładnie sprawdzić długość komory, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje SAAMI. Prawidłowe
użycie tego zestawu wskaźników jest niezbędne dla utrzymania bezpieczeństwa i efektywności broni palnej. Prosimy
o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i związane z nią narzędzia z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że zestaw wskaźników jest używany w bezpiecznym środowisku, wolnym od zakłóceń.
Trzymaj zestaw wskaźników poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu, podczas korzystania z broni palnej.
Regularnie sprawdzaj wskaźniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem wskaźników.
Użyj wskaźnika Go jako pierwszego, aby sprawdzić, czy długość komory mieści się w specyfikacjach.
Jeśli wskaźnik Go pasuje, przejdź do sprawdzenia wskaźnikiem NoGo, aby potwierdzić, że komora nie
przekracza maksymalnej długości.
Nie próbuj załadować lufy, jeśli wskaźnik NoGo pasuje; oznacza to, że komora jest zbyt długa i może
stwarzać zagrożenie bezpieczeństwa.
Przechowuj zestaw wskaźników w trwałej plastikowej walizce, gdy nie jest używany, aby chronić go przed
uszkodzeniem.

Instrukcje Instalacji i Użycia

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt w dobrze oświetlonym miejscu pracy.

Użycie wskaźnika Go:

Włóż wskaźnik Go do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły.
Jeśli wskaźnik Go pasuje, przejdź do następnego kroku.

Użycie wskaźnika NoGo:

Usuń wskaźnik Go i włóż wskaźnik NoGo do komory.
Wskaźnik NoGo nie powinien pasować; jeśli tak, komora jest zbyt długa.
Jeśli wskaźnik NoGo pasuje, nie używaj broni, dopóki komora nie zostanie skorygowana.

Po użyciu:

Wyczyść wskaźniki po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub zabrudzenia.
Przechowuj zestaw wskaźników w jego walizce, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj zestaw wskaźników odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu wskaźników do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wskaźniki są uszkodzone lub zużyte, skontaktuj się z producentem w celu uzyskania instrukcji
dotyczących właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem, prosimy o kontakt z
producentem. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje i aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
wycofań produktów.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo innych jest naszym najwyższym priorytetem. Zawsze przestrzegaj tych wytycznych podczas
korzystania z Zestawu Wskaźników Clymer Go &amp; NoGo 12 Gauge.
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GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 12 GAUGE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kitin. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua tarkasti
tarkistamaan patruunapesän pituuden varmistaaksesi, että se täyttää SAAMIeritelmät. Mittariston oikea käyttö on
olennaista turvallisen ja tehokkaan ampumaaseen ylläpitämiseksi. Lue tämä turvaohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä työkaluja huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että mittaristoa käytetään turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa häiriötekijöistä.
Pidä mittaristo lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmiensuojaimia, kun käytät ampumaaseita.
Tarkista säännöllisesti mittareiden kuluminen tai vauriot ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen mittareiden käyttöä.
Käytä ensin Gomittaria tarkistaaksesi, että patruunapesän pituus on eritelmien mukainen.
Jos Gomittari mahtuu, jatka tarkistamista NoGomittarilla varmistaaksesi, ettei patruunapesä ylitä
maksimiarvoa.
Älä yritä ladata piippua, jos NoGomittari mahtuu; tämä tarkoittaa, että patruunapesä on liian pitkä ja voi
aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Säilytä mittaristo kestävässä muovisessa kantolaukussa, kun et käytä sitä, suojataksesi sitä vaurioilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet hyvin valaistussa työtilassa.

Gomittarin käyttäminen:

Aseta Gomittari ampumaaseen patruunapesään.
Mittarin tulisi mahtua tiukasti ilman liiallista voimaa.
Jos Gomittari mahtuu, siirry seuraavaan vaiheeseen.

NoGomittarin käyttäminen:

Poista Gomittari ja aseta NoGomittari patruunapesään.
NoGomittarin ei tulisi mahtua; jos se mahtuu, patruunapesä on liian pitkä.
Jos NoGomittari mahtuu, älä käytä ampumaaseita ennen kuin patruunapesä on korjattu.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittarit käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai epäpuhtaudet.
Säilytä mittaristo kantolaukussaan vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittaristo vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mittaristoa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos mittarit ovat vaurioituneet tai kuluneet käyttökelvottomiksi, ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi oikeat
hävittämisohjeet.



Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Turvakysymyksissä tai huolenaiheissa tämän tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista aina, että sinulla
on viimeisimmät tiedot ja päivitykset koskien turvallisuutta ja tuotteen takaisinvetoja.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvaohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijainen
asia. Noudata aina näitä ohjeita käyttäessäsi CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit:iä.
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GO/NOGO GAUGE SETS CLYMER 12 GAUGE
HEADSPACE GAUGE KIT STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
noggrant kontrollera kammerlängden för att säkerställa att den uppfyller SAAMIspecifikationer. Korrekt användning
av detta gauge kit är avgörande för att upprätthålla en säker och effektiv användning av ditt vapen. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade verktyg med omsorg och respekt.
Se till att gaugekitet används i en säker miljö, fri från distraktioner.
Håll gaugekitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapen.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage eller skador på gauges innan varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du använder gauges.
Använd Gogaugen först för att kontrollera att kammerlängden ligger inom specifikationerna.
Om Gogaugen passar, fortsätt med att kontrollera med NoGogaugen för att bekräfta att kammeret inte
överskrider den maximala längden.
Försök inte att kamma ett lopp om NoGogaugen passar; detta indikerar att kammeret är för långt och kan
utgöra säkerhetsrisker.
Förvara gaugekitet i sin hållbara plastbärväska när det inte används för att skydda det från skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning i en väl upplyst arbetsyta.

Använda Gogaugen:

Sätt in Gogaugen i kammeret på vapnet.
Gaugen ska passa snuggt utan överdriven kraft.
Om Gogaugen passar, fortsätt till nästa steg.

Använda NoGogaugen:

Ta bort Gogaugen och sätt in NoGogaugen i kammeret.
NoGogaugen ska inte passa; om den gör det, är kammeret för långt.
Om NoGogaugen passar, använd inte vapnet förrän kammeret har korrigerats.

Efter användning:

Rengör gauges efter användning för att ta bort skräp eller föroreningar.
Förvara gaugekitet i sin bärväska för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera gaugekitet på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte gaugekitet i vanligt hushållsavfall.
Om gauges är skadade eller slitna bortom användning, kontakta tillverkaren för korrekta avfallsinstruktioner.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren. Se alltid till att du har
den senaste informationen och uppdateringarna angående säkerhet och produktåterkallelser.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta
prioritet. Följ alltid dessa riktlinjer när du använder CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit.
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CLYMER GO &amp; NOGO HEADSPACE GAUGE
SETS CLYMER 12 GAUGE HEADSPACE GAUGE KIT
STEEL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl přesně zkontrolovat délku komory a zajistit, že splňuje specifikace SAAMI. Správné používání této sady
měřičů je nezbytné pro udržení bezpečné a účinné střelné zbraně. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte
tuto bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími nástroji s opatrností a respektem.
Zajistěte, aby byla sada měřičů používána v bezpečném prostředí, bez rozptýlení.
Uchovávejte sadu měřičů mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při používání střelných zbraní vždy noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Pravidelně kontrolujte měřiče na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím měřičů se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Nejprve použijte Go měřič, abyste zkontrolovali, že délka komory je v rámci specifikací.
Pokud Go měřič pasuje, pokračujte k kontrole s NoGo měřičem, abyste potvrdili, že komora nepřekračuje
maximální délku.
Nepokoušejte se použít hlaveň, pokud NoGo měřič pasuje; to naznačuje, že komora je příliš dlouhá a může
představovat bezpečnostní rizika.
Skladujte sadu měřičů v odolném plastovém pouzdře, když ji nepoužíváte, aby byla chráněna před
poškozením.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení v dobře osvětleném pracovním prostoru.

Použití Go měřiče:

Vložte Go měřič do komory střelné zbraně.
Měřič by měl pasovat těsně, bez nadměrné síly.
Pokud Go měřič pasuje, pokračujte k dalšímu kroku.

Použití NoGo měřiče:

Odstraňte Go měřič a vložte NoGo měřič do komory.
NoGo měřič by neměl pasovat; pokud ano, komora je příliš dlouhá.
Pokud NoGo měřič pasuje, nepoužívejte střelnou zbraň, dokud nebude komora opravena.

Po použití:

Po použití vyčistěte měřiče, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo kontaminanty.
Skladujte sadu měřičů v jejím pouzdře, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte sadu měřičů odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu měřičů do běžného domácího odpadu.
Pokud jsou měřiče poškozené nebo opotřebované, kontaktujte výrobce pro správné pokyny k likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se obraťte na výrobce. Vždy se ujistěte, že máte
nejnovější informace a aktualizace týkající se bezpečnosti a stahování produktů.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení této bezpečnostní příručky. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je
naší nejvyšší prioritou. Vždy dodržujte tyto pokyny při používání CLYMER 12 Gauge Headspace Gauge Kit.


